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Předmět: SDĚLENÍ KOMISE EVROPSKÉMU PARLAMENTU 
podle čl. 294 odst. 6 Smlouvy o fungování Evropské unie 
týkající se 
postoje Rady k přijetí nařízení Evropského parlamentu a Rady o 
nucených licencích k řešení krizí a o změně nařízení (ES) č. 816/2006 

 

Delegace naleznou v příloze dokument COM(2025) 661 final. 
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podle čl. 294 odst. 6 Smlouvy o fungování Evropské unie 

 

týkající se 

postoje Rady k přijetí nařízení Evropského parlamentu a Rady o nucených licencích k 

řešení krizí a o změně nařízení (ES) č. 816/2006 
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2023/0129 (COD) 

SDĚLENÍ KOMISE EVROPSKÉMU PARLAMENTU 

 

podle čl. 294 odst. 6 Smlouvy o fungování Evropské unie 

 

týkající se 

postoje Rady k přijetí nařízení Evropského parlamentu a Rady o nucených licencích k 

řešení krizí a o změně nařízení (ES) č. 816/2006 

1. SOUVISLOSTI 

Datum předání návrhu Evropskému parlamentu a Radě (dokument 

COM(2023) 224 final – 2023/0129COD): 

27. dubna 2023. 

Stanovisko Evropského hospodářského a sociálního výboru ze dne: 20. září 2023. 

Postoj Evropského parlamentu, první čtení, ze dne: 13. března 2024. 

Datum předání pozměněného návrhu: Nepoužije se. 

Datum přijetí mandátu Rady pro interinstitucionální jednání 

Výborem stálých zástupců: 

26. června 2024. 

 

Datum předběžné dohody mezi spolunormotvůrci: 21. května 2025. 

Datum potvrzení konečného kompromisního znění návrhu Výborem 

stálých zástupců:  

13. června 2025. 

Datum schválení výsledku interinstitucionálních jednání výborem 

JURI Evropského parlamentu: 

24. června 2025. 

Datum přijetí postoje Rady v první čtení: 27. října 2025. 

  

2. CÍL NÁVRHU KOMISE 

Cílem tohoto návrhu je poskytnout vnitřnímu trhu účinný režim nucených licencí pro řešení 

krizí. Iniciativa má tudíž dva hlavní cíle. Za prvé usiluje o to, aby se EU mohla v krizových 

situacích v rámci některých krizových nástrojů EU opřít o nucené licence. Za druhé zavádí 

efektivní režim nucených licencí s vhodnými prvky a zárukami, který umožní rychlou a 

vhodnou reakci na krize, přičemž bude zaručeno fungování vnitřního trhu a budou zajištěny 

dodávky a volný pohyb výrobků zásadních pro krizi a podléhajících nucené licenci na 

vnitřním trhu. 
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3. PŘIPOMÍNKY TÝKAJÍCÍ SE POSTOJE RADY 

Postoj Rady přijatý v prvním čtení plně odráží politickou dohodu, které bylo dosaženo mezi 

Evropským parlamentem a Radou dne 21. května 2025. Komise tuto dohodu podporuje. 

Hlavní body této dohody, které se odrážejí v postoji Rady, jsou tyto: 

Zpřístupňování obchodního tajemství: Bylo vyjasněno, že návrh neukládá povinnost 

zpřístupnit obchodní tajemství, nicméně uznává možnost dobrovolného uzavření dohod o 

obchodním tajemství. 

Oblast působnosti: Seznam krizových nástrojů, které aktivují režim nucených licencí, již 

nezahrnuje akt o čipech a nařízení o bezpečnosti dodávek plynu. Produkty pro obranné účely1 

jsou nyní z oblasti působnosti návrhu výslovně vyloučeny. Do seznamu příslušných krizových 

nástrojů bylo zahrnuto ustanovení o hodnocení s možností posouzení nových i stávajících 

nástrojů a se zvláštním odkazem na polovodiče pro zdravotnické vybavení. 

Doplnění podmínek pro udělení nucené licence: Udělení nucené licence Unie nyní podléhá 

čtyřem kumulativním podmínkám, a to i) byl vyhlášen krizový režim nebo režim mimořádné 

situace, ii) je nezbytné využití chráněného vynálezu, který se týká krizově relevantních 

výrobků, k zajištění dodávek těchto výrobků v Unii, iii) jiných prostředků, než je nucená 

licence Unie, včetně dobrovolných dohod, by nebylo možné v přiměřené době dosáhnout a k 

daným výrobkům by nebylo možné zajistit přístup, iv) dotčený držitel práv měl možnost 

předložit připomínky Komisi a příslušnému poradnímu orgánu. 

Změny v postupu udělování nucených licencí: Úloha poradního orgánu spočívající v 

poskytování pomoci a poradenství Komisi zůstává z velké části stejná, ačkoli úkoly byly 

restrukturalizovány a dále upřesněny. Konkrétně, do diskusí poradních orgánů o duševním 

vlastnictví musí být nyní zapojeni odborníci z úřadů pro duševní vlastnictví a vnitrostátních 

orgánů odpovědných za udělování nucených licencí. Kromě toho se může relevantních schůzí 

příslušného poradního orgánu, včetně poradního orgánu ad hoc, jako pozorovatel účastnit také 

Evropský parlament. Změny provedené v článku 7 zahrnují odkaz na předběžné informace 

shromážděné v rámci příslušného krizového nebo mimořádného mechanismu Unie, které by 

Komise měla zvážit při rozhodování, zda zahájit postup pro udělení nucené licence Unie. 

Kromě toho má být postup formálně zahájen zveřejněním oznámení na internetových 

stránkách Komise. Nyní se uvádí, že pokud se rozhodnutí Komise o udělení nucené licence 

Unie odchyluje od stanoviska poradního orgánu, musí to být odůvodněno. Pokud se Komise 

rozhodne neudělit nucenou licenci Unie, musí být v Úředním věstníku Evropské unie 

zveřejněno oznámení s cílem poskytnout informace o ukončení postupu. V neposlední řadě je 

v textu výslovně stanovena možnost kdykoli během postupu nebo po udělení nucené licence 

Unie uzavírat dobrovolné licenční dohody. 

Postup projednávání ve výborech: V případě prováděcích aktů, kterými se přijímají, mění a 

ukončují nucené licence Unie, byl poradní postup nahrazen přezkumným postupem. Pro 

přijetí prováděcího aktu bylo zahrnuto ustanovení o nevydání stanoviska. Byl doplněn bod 

odůvodnění, kterým se zdůvodňuje použití přezkumného postupu s ohledem na ducha 

nařízení o postupu projednávání ve výborech. 

4. ZÁVĚR 

Komise podporuje výsledek interinstitucionálních jednání, a může proto postoj Rady 

v prvním čtení přijmout. 

                                                 
1 Podle definice v čl. 3 bodě 1 směrnice 2009/43/ES o zjednodušení podmínek transferů produktů pro 

obranné účely uvnitř Společenství. 
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5. PROHLÁŠENÍ KOMISE 

Komise učinila jedno jednostranné prohlášení, které je uvedeno v dodatku. 

 

DODATEK 

Prohlášení Komise 

 

Prohlášení Komise k nařízení (ES) č. 816/2006: 

Komise se zavazuje předložit Evropskému parlamentu, Radě a Evropskému hospodářskému a 

sociálnímu výboru zprávu o nařízení (ES) č. 816/2006 v souladu s článkem 19 uvedeného 

nařízení. 
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